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UVOD 

U skladu sa člankom 10. Uredbe (EU) br. 508/2014
1
, za dodjelu potpore, u određenom 

vremenskom razdoblju, nisu prihvatljivi zahtjevi za potporu koje je podnio korisnik ako su 

utvrđeni sljedeći slučajevi odnosno ako je korisnik: 

a) počinio teški prekršaj na temelju članka 42. stavka 1. Uredbe Vijeća (EZ) br. 

1005/2008
2
 ili članka 90. stavka 1. Uredbe (EZ) br. 1224/2009

3
, a što je utvrđeno od 

strane nadležnog tijela  

b) vlasnik plovila i/ili ovlaštenik povlastice plovila koje je na Unijinom popisu 

nezakonitih, neprijavljenih i nereguliranih plovila kako je određeno u članku 40. 

stavku 3. Uredbe (EZ) br. 1005/2008 ili plovi pod zastavom zemlje s popisa 

nekooperativnih trećih zemalja iz članka 33. te Uredbe 

c) počinio teški prekršaj Zajedničke ribarstvene politike koji je kao takav određen u 

drugom zakonodavstvu koje su donijeli Europski parlament i Vijeće  

d) počinio neko kazneno djelo iz članaka 3. i 4. Direktive 2008/99/EZ
4
  

e) počinio prijevaru u okviru Europskog fonda za ribarstvo ili Europskog fonda za 

pomorstvo i ribarstvo, a sukladno članku 1. Konvencije o zaštiti financijskih interesa
5
. 

Pojedini uvjeti se primjenjuju ovisno o tipu korisnika koji može ostvariti potporu u okviru 

određene mjere. Detaljne odredbe za utvrđivanje neprihvatljivosti propisane su Delegiranom 

uredbom Komisije (EU) 2015/288
6
 te njenom izmjenom

7
, a prikazane su u narednim 

poglavljima, po tipovima korisnika te pojedinim uvjetima.  

 

                                                 
1
 Uredba (EU) br. 508/2014Europskog parlamenta i Vijeća od 15. svibnja 2014. o Europskom fondu za 

pomorstvo i ribarstvo i stavljanju izvan snage uredbi Vijeća (EZ) br. 2328/2003, (EZ) br. 861/2006, (EZ) br. 

1198/2006, (EZ) br. 791/2007 i Uredbe (EU) br. 1255/2011 Europskog parlamenta i Vijeća (SL L149, 

20.05.2014.) 
2
 Uredba Vijeća (EZ) br. 1005/2008 od 29. rujna 2008. o uspostavi sustava Zajednice za sprečavanje, suzbijanje i 

zaustavljanje nezakonitog, neprijavljenog i nereguliranog ribolova, o izmjeni uredaba (EEZ) br. 2847/93, (EZ) 

br. 1936/2001 i (EZ) br. 601/2004 i o stavljanju izvan snage uredaba (EZ) br. 1093/94 i (EZ) br. 1447/1999 (SL 

L 286 od 29.10.2008.) 
3
 Uredba Vijeća (EZ) br. 1224/2009 od 20. studenoga 2009. o uspostavi sustava kontrole Zajednice za osiguranje 

sukladnosti s pravilima zajedničke ribarstvene politike, o izmjeni uredbi (EZ) br. 847/96, (EZ) br. 2371/2002, 

(EZ) br. 811/2004, (EZ) br. 768/2005, (EZ) br. 2115/2005, (EZ) br. 2166/2005, (EZ) br. 388/2006, (EZ) br. 

509/2007, (EZ) br. 676/2007, (EZ) br. 1098/2007, (EZ) br. 1300/2008, (EZ) br. 1342/2008 i o stavljanju izvan 

snage uredbi (EEZ) br. 2847/93, (EZ) br. 1627/94 i (EZ) br. 1966/2006 (SL L 343 od 22.12.2009.) 
4
 Direktiva 2008/99/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 19. studenoga 2008. o zaštiti okoliša putem kaznenog 

prava (SL L328, 06.12.2008.) 
5
 Konvencija o zaštiti financijskih interesa Zajednice sastavljene Aktom Vijeća od 26. srpnja 1995. o sastavljanju 

Konvencije o zaštiti financijskih interesa Zajednice (SL C316, 27.11.1995.) 
6
 Delegirana uredba Komisije (EU) 2015/288 оd 17. prosinca 2014. o dopuni Uredbe (EU) br. 508/2014 

Europskog parlamenta i Vijeća o Europskom fondu za pomorstvo i ribarstvo u pogledu vremenskog razdoblja i 

datumâ za neprihvatljivost zahtjevâ (SL L 51, 24.2.2015.) 
7
 Delegirana uredba Komisije (EU) 2015/2252 оd 30. rujna 2015. o izmjeni Delegirane uredbe (EU) 2015/288 u 

pogledu razdoblja neprihvatljivosti zahtjevâ za potporu iz Europskog fonda za pomorstvo i ribarstvo (SL L 321, 

5.12.2015.) 
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1. RIBOLOV 

1.1. TEŠKI PREKRŠAJI 

U skladu sa člankom10. stavkom 1. točkom a) Uredbe (EU) br. 508/2014, nisu prihvatljivi 

zahtjevi za potporu koje je podnio korisnik ako je nadležno tijelo ustanovilo da je isti počinio 

teški prekršaj na temelju članka 42. stavka 1. Uredbe Vijeća (EZ) br. 1005/2008 ili članka 90. 

stavka 1. Uredbe (EZ) br. 1224/2009. U skladu sa navedenim uredbama, teški prekršaji su 

definirani Zakonom o morskom ribarstvu
8
 i podrazumijevaju prekršaje iz članaka 77. i 78., a 

koji ispunjavaju kriterije za određivanje teških prekršaja iz članka 76. toga Zakona. Kriteriji 

za određivanje teških prekršaja su sljedeći:   

 

Ponavljanje prekršaja  
Ponavljanje prekršaja definira se 

učestalošću prekršaja u zadanom 

vremenskom roku 

   

Vrijednost ulova koja odgovara 

visini nastale štete 
 

Vrijednost ulova koja odgovara visini 

nastale štete utvrđuje se po prosječnoj 

cijeni riba i drugih morskih organizama 

za prethodni mjesec, iz baze podataka 

uprave nadležne za poslove ribarstva 

   

Karakteristike plovila  
Karakteristike plovila definiraju se 

duljinom plovila i tehničkom 

opremljenosti plovila 

 

U tablici u nastavku su prikazani prekršaji iz članaka 77. i 78. Zakona o morskom ribarstvu.  

 

NAPOMENA (Teški) prekršaj ne utvrđuje Upravljačko tijelo na temelju ovih Pravila i 

uputa već iste isključivo utvrđuje nadležno tijelo u skladu sa Zakonom o morskom 

ribarstvu. 

 

                                                 
8
 Zakon o morskom ribarstvu („Narodne novine“, broj 62/17 i 14/19) 
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Prikaz prekršaja iz članaka 77. i 78. Zakona o morskom ribarstvu 

Članak 77.  Članak 78. 

1. krivotvorenje ili sakrivanje oznake, identiteta ili 

registracije  

2. prikrivanje, nedopušteno mijenjanje ili uništavanje 

dokaza povezanih s istragom  

3. zadržavanje na plovilu, prekrcavanje ili iskrcaj 

ribe ispod mjere u suprotnosti s propisima na snazi 

4. obavljanje ribolovne aktivnosti na području 

regionalne organizacije za upravljanje u ribarstvu 

na način koji nije u skladu s mjerama za očuvanje 

i gospodarenje resursima koje je donijela ta 

organizacija ili na način kojim krši te mjere  

5. obavljanje ribolova bez važeće povlastice za 

ribolov koju je izdala Republika Hrvatska ili 

odgovarajuća obalna država  

6. obavljanje ribolova bez odobrenja ili dozvole za 

ribolov koju je izdala Republika Hrvatska ili 

odgovarajuća obalna država  

7. obavljanje ciljanog ribolova stoka za koji je na 

snazi moratorij ili zabrana ribolova  

8. sprječavanje službene osobe u obavljanju njihovih 

dužnosti pri provjeravanju sukladnosti s važećim 

mjerama očuvanja i gospodarenja resursima ili 

sprečavanje promatrača u obavljanju njihovih 

dužnosti pri promatranju poštovanja važećih 

pravila Unije  

9. prekrcavanje ulova na ribarska plovila za koja je 

utvrđeno da se bave ribolovom NNN u smislu 

Uredbe Vijeća (EZ) br. 1005/2008, posebno ona 

koja su uvrštena na Unijin popis plovila NNN ili 

na popis plovila NNN regionalne organizacije za 

upravljanje u ribarstvu, sudjelovanje u 

zajedničkim ribolovnim operacijama s takvim 

plovilima, pomaganje takvim plovilima ili 

opskrbljivanje takvih plovila  

10. korištenje ribarskog plovila koje nema državnu 

pripadnost i koje je, stoga, prema međunarodnom 

pravu plovilo bez državne pripadnosti  

11. obavljanje ribolova ribarskim plovilom na kojem 

je izvršena preinaka motora s ciljem povećanja 

snage koja je navedena u certifikatu motora  

12. propust da se donesu i zadrže na ribarskom plovilu 

te da se iskrcaju bilo koji ulovi vrsta koje 

podliježu obvezi iskrcavanja utvrđenoj u članku 

15. Uredbe (EU) br. 1380/2013, osim ako bi 

donošenje i zadržavanje na plovilu te iskrcavanje 

takvih ulova, u ribarstvu ili ribolovnim zonama u 

kojima se primjenjuju odgovarajuća pravila, bilo 

protivno obvezama predviđenima u pravilima 

zajedničke ribarstvene politike ili podložno 

izuzećima od takvih obveza predviđenima u 

takvim pravilima  

13. ne dostavljanje iskrcajnih deklaracija ili prodajnih 

listova ako je ulov iskrcan u luci treće zemlje  

1. ne ispunjavanje obveza bilježenja i 

dostavljanja podataka o ulovu i podataka 

povezanih s ulovom, među ostalim i podataka 

koji se moraju prenositi putem sustava za 

satelitsko praćenje plovila  

2. korištenje zabranjenog ribolovnog alata ili 

alata koji ne ispunjava zahtjeve propisane 

zakonodavstvom Unije  

3. obavljanje ribolova na području zabrane 

ribolova ili u razdoblju zabrane ribolova, bez 

kvote ili nakon iscrpljenja kvote, ili na 

nedopuštenim dubinama  
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1.1.1. Teški prekršaji - općenito 

Zahtjev za potporu koji je podnio korisnik nije prihvatljiv ako je isti počinio teški prekršaj 

na temelju članka 42. Uredbe Vijeća (EZ) br. 1005/2008 ili članka 90. stavka 1. Uredbe 

(EZ) br. 1224/2009 

U ovom slučaju je zahtjeva za potporu ovoga korisnika neprihvatljiv 12 mjeseci od datuma 

prve službene odluke nadležnog tijela kojom je ustanovljeno da je počinjen teški prekršaj
9
. 

Drugim riječima, korisniku se tijekom 12 mjeseci od predmetne odluke ne može dodijeliti 

potpora odnosno zahtjev za potporu se smatra neprihvatljivim.  

Nadalje, ako korisnik iz navedenog slučaja počini dodatni prekršaj tijekom prethodno 

utvrđenih 12 mjeseci, razdoblje neprihvatljivosti se produljuje za 12 mjeseci za svaki dodatni 

teški prekršaj u skladu s člankom 42. stavkom 1. Uredbe (EZ) br. 1005/2008 ili člankom 90. 

stavkom 1. Uredbe (EZ) br. 1224/2009. 

PRIMJER 

Korisnik podnosi zahtjev za potporu za ribarsko plovilo „Ribar 1“. Istom korisniku je prvom službenom odlukom 

nadležnog tijela od 1. lipnja 2019. godine utvrđeno da je počinio teški prekršaj u odnosu na predmetno plovilo te 

razdoblje neprihvatljivosti u odnosu na to plovilo traje do 1. lipnja 2020. godine.  

Ako korisnik za ovo plovilo podnosi zahtjev za potporu 1. listopada 2019. godine, taj zahtjev za potporu nije 

prihvatljiv. Ako zahtjev za potporu podnosi 1. srpnja 2020. godine, tada je isti prihvatljiv jer je razdoblje 

neprihvatljivosti od 12 mjeseci završilo.    

Međutim, korisniku je utvrđeno da je u odnosu na predmetno plovilo počinio dodatni teški prekršaj i to 1. ožujka 

2020. godine (tijekom prethodno utvrđenog razdoblja neprihvatljivosti). U ovom slučaju se razdoblje 

neprihvatljivosti produljuje za 12 mjeseci, a što znači da zahtjevi za potporu za predmetno plovilo nisu 

prihvatljivi do 1. lipnja 2021. godine.   

 

1.1.2. Teški prekršaji - iznimke 

Iznimno, u određenim slučajevima zahtjev za potporu za ribarsko plovilo može biti prihvatljiv 

čak i u slučaju kada je utvrđeno da je počinjen teški prekršaj.  

Navedena iznimka je moguća u slučaju kada je riječ o teškim prekršajima navedenima u 

točkama 1., 2. i 5. Priloga XXX. Provedbenoj uredbi (EU) br. 404/2011, a za koje su u skladu 

s člankom 42. stavkom 1. točkom a) Uredbe (EZ) br. 1005/2008 dodijeljeni prekršajni bodovi, 

odlukom nadležnog tijela
10

.  

Točka 1. Priloga XXX. Provedbene uredbe (EU) br.404/2011 -  članak 78. stavak 1. točka 1. Zakona o morskom 

ribarstvu: 

Neispunjavanje obveze bilježenja i dostavljanja podataka o ulovu i podataka povezanih s ulovom, između ostalih 

i podataka koji se moraju prenositi putem sustava za satelitsko praćenje plovila 

 

Točka 2. Priloga XXX. Provedbene uredbe (EU) br.404/2011 -  članak 78. stavak 1. točka 2. Zakona o morskom 

ribarstvu: 

Upotreba zabranjenog ribolovnog alata ili alata koji ne ispunjava zahtjeve propisane zakonodavstvom Unije 

 

Točka 5. Priloga XXX. Provedbene uredbe (EU) br.404/2011 -  članak 77. stavak 1. točka 3. Zakona o morskom 

ribarstvu: 

Ukrcaj, prekrcaj ili iskrcaj riba čije su veličine ispod minimalnih veličina propisanih važećim zakonodavstvom 

ili neispunjavanje obveza iskrcaja riba čije su veličine ispod minimalnih veličina 

 

                                                 
9
 Uzimaju se u obzir samo teški prekršaji koji su počinjeni od 1. siječnja 2013. i za koje je od tog datuma 

donesena navedena odluka 
10

 Uzimaju se u obzir samo prekršajni bodovi za prekršaje koji su počinjeni od 1. siječnja 2013. i za koje je od 

tog datuma donesena službena odluka 
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Za ove slučajeve se primjenjuju sljedeća pravila kod utvrđivanja prihvatljivosti: 

a) ako je broj prekršajnih bodova koje je korisnik skupio za ribarsko plovilo manji od 9, 

zahtjevi za potporu koje podnosi korisnik za to plovilo su prihvatljivi 

b) ako je broj prekršajnih bodova koje je subjekt skupio za ribarsko plovilo jednak 

ili više od 9, zahtjevi za potporu koje podnosi korisnik za to plovilo su 

neprihvatljivi 12 mjeseci od datuma prve službene odluke nadležnog tijela kojom je 

korisniku, u skladu s člankom 126. stavkom 4. Provedbene uredbe (EU) br. 404/2011, 

za predmetno plovilo dodijeljeno ukupno 9 ili više prekršajnih bodova.  

Ako se tijekom tih 12 mjeseci za to ribarsko plovilo dodijele dodatni prekršajni 

bodovi, razdoblje neprihvatljivosti se produžuje za 1 mjesec za svaki dodatni bod.     

PRIMJER 

Korisnik podnosi zahtjev za potporu za ribarsko plovilo „Ribar 1“. Istom korisniku su službenom odlukom 

nadležnog tijela od 1. lipnja 2019. godine dodijeljeni bodovi, a što je rezultiralo da predmetno plovilo ima 

ukupno 9 bodova i zahtjevi za potporu vezani za to plovilo su neprihvatljivi 12 mjeseci.   

Ako korisnik za ovo plovilo podnosi zahtjev za potporu 1. listopada 2019. godine, taj zahtjev za potporu nije 

prihvatljiv. Ako zahtjev za potporu podnosi 1. kolovoza 2020. godine, tada je isti prihvatljiv jer je razdoblje 

neprihvatljivosti od 12 mjeseci završilo.    

Međutim, korisniku je za predmetno plovilo dodijeljen dodatni prekršajni bod i to 1. ožujka 2020. godine 

(tijekom prethodno utvrđenog razdoblja neprihvatljivosti). U ovom slučaju se razdoblje neprihvatljivosti 

produljuje za 1 mjesec, a što znači da zahtjevi za potporu za predmetno plovilo nisu prihvatljivi do 1. srpnja 

2020. godine.   

Ako se tijekom razdoblja neprihvatljivosti izbrišu 2 prekršajna boda u skladu s 

člankom 133. stavkom 3. Provedbene uredbe (EU) br. 404/2011, razdoblje se skraćuje 

za 2 mjeseca, uz uvjet da traje najmanje 12 mjeseci. 

PRIMJER 1 

Korisnik podnosi zahtjev za potporu za ribarsko plovilo „Ribar 1“. Istom korisniku su službenom odlukom 

nadležnog tijela od 1. lipnja 2019. godine dodijeljeni bodovi, a što je rezultiralo da predmetno plovilo ima 

ukupno 9 bodova i zahtjevi za potporu vezani za to plovilo su neprihvatljivi 12 mjeseci odnosno do 1. lipnja 

2020. godine.     

U tom razdoblju su za plovilo izbrisana 2 boda, ali se prethodno utvrđeno razdoblje neprihvatljivosti ne 

skraćuje jer mora trajati najmanje 12 mjeseci.    

 

PRIMJER 2 

Korisnik podnosi zahtjev za potporu za ribarsko plovilo „Ribar 1“. Istom korisniku su službenom odlukom 

nadležnog tijela od 1. lipnja 2019. godine dodijeljeni bodovi, a što je rezultiralo da predmetno plovilo ima 

ukupno 9 bodova i zahtjevi za potporu vezani za to plovilo su neprihvatljivi 12 mjeseci odnosno do 1. lipnja 

2020. godine. Dodatno, za isto plovilo je korisniku tijekom spomenutih 12 mjeseci dodijeljeno dodatnih 3 

boda te se razdoblje neprihvatljivosti produljuje za 3 mjeseca i traje do 1. rujna 2020. godine, ukupno 15 

mjeseci.      

Nadalje, za predmetno plovilo su 1. svibnja 2020. godine izbrisana 2 prekršajna boda, a što znači da se 

razdoblje neprihvatljivosti skraćuje za 2 mjeseca te traje ukupno 13 mjeseci. Prema tome, u ovom slučaju 

su zahtjevi za potporu za predmetno plovilo neprihvatljivi do 1. srpnja 2020. godine.   
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1.2. NEZAKONITI, NEPRIJAVLJENI I NEREGULIRANI RIBOLOV (NNN RIBOLOV)  

Zahtjev za potporu koji je podnio korisnik nije prihvatljiv ako je korisnik bio ili je vlasnik 

plovila i/ili ovlaštenik povlastice ribarskog plovila koje se nalazi na Unijinom popisu NNN 

plovila iz članka 40. stavka 3. Uredbe (EZ) br. 1005/2008  

Razdoblje neprihvatljivosti je cijelo razdoblje tijekom kojeg je ribarsko plovilo uvršteno u taj 

popis i, u svakom slučaju, najmanje 24 mjeseca od dana njegova uvrštavanja u popis. Datum 

početka razdoblja neprihvatljivosti jest datum stupanja na snagu propisa ili izmjene propisa  

kojim je ribarsko plovilo dodano popisu NNN plovila.   

PRIMJER 1 

Korisnik podnosi zahtjev za potporu za ribarsko plovilo „Ribar 1“. Navedeno plovilo je stupanjem na snagu 

Uredbe Komisije, dana 1. lipnja 2019. godine, uvršteno u popis NNN plovila. Zahtjevi za potporu za to plovilu 

su neprihvatljivi dokle god se isto nalazi na popisu. Izmjenom te Uredbe, dana 1. listopada 2021. godine 

(nakon 28 mjeseci), predmetno plovilo je skinuto sa popisa NNN plovila te su nakon toga zahtjevi za potporu 

prihvatljivi. 

PRIMJER 2 

Korisnik podnosi zahtjev za potporu za ribarsko plovilo „Ribar 1“. Navedeno plovilo je stupanjem na snagu 

Uredbe Komisije, dana 1. lipnja 2019. godine, uvršteno u popis NNN plovila. Zahtjevi za potporu za to plovilu 

su neprihvatljivi dokle god se isto nalazi na popisu. Izmjenom te Uredbe, dana 1. siječnja 2021. godine (nakon 

18 mjeseci), predmetno plovilo je skinuto sa popisa NNN plovila. Međutim, neovisno o tome, zahtjevi za 

potporu su neprihvatljivi do 1. lipnja 2021. godine, a s obzirom  da razdoblje neprihvatljivosti mora trajati 

najmanje 24 mjeseca.  

 

 

1.3. NEKOOPERATIVNE TREĆE ZEMLJE 

Zahtjev za potporu koji je podnio korisnik nije prihvatljiv ako je korisnik bio ili je vlasnik 

plovila i/ili ovlaštenik povlastice ribarskog plovila koje plovi pod zastavom zemlje s popisa 

nekooperativnih trećih zemalja iz članka 33. Uredbe (EZ) br. 1005/2008  

Razdoblje neprihvatljivosti je tijekom cijelog razdoblja uvrštenosti te zemlje na predmetni 

popis i, u svakom slučaju, najmanje 12 mjeseci od dana uvrštavanja u popis. Datum početka 

razdoblja neprihvatljivosti jest datum stupanja na snagu propisa ili izmjene propisa  kojim je 

zemlja dodana popisu nekooperativnih trećih zemalja. 

 

1.4. NAČIN UTVRĐIVANJA NEPRIHVATLJIVOSTI 

Prihvatljivost u odnosu na uvjete navedene u poglavljima 1.1., 1.2. i 1.3. se utvrđuje u odnosu 

na pojedinačni zahtjev za potporu odnosno ribarsko plovilo na koja se zahtjev odnosi. U 

slučaju kada je jednim zahtjevom za potporu obuhvaćeno više ribarskih plovila, prihvatljivost 

se utvrđuje u odnosu na pojedinačna ribarska plovila odnosno troškove koji se odnose na 

pojedinačna plovila obuhvaćena tim zahtjevom.  

PRIMJER 1 

Korisnik podnosi zahtjev za potporu za ribarsko plovilo „Ribar 1“ te zahtjev za potporu za ribarsko plovilo 

„Ribar 2“. Prema uvjetima prihvatljivosti iz poglavlja 1., utvrđeno je da je u odnosu na plovilo „Ribar 1“ 

počinjen teški prekršaj te je zahtjev za potporu za to plovilo neprihvatljiv. Za plovilo „Ribar 2“ nisu utvrđene 

nikakve nesukladnosti te je zahtjev za potporu koji se odnosi na to plovilo prihvatljiv. 

PRIMJER 2 

Korisnik podnosi zahtjev za potporu koji se odnosi na ulaganja u ribarsko plovilo „Ribar 1“ te u ribarsko 

plovilo „Ribar 2“. Prema uvjetima prihvatljivosti iz poglavlja 1., utvrđeno je da je u odnosu na plovilo „Ribar 

1“ počinjen teški prekršaj dok za plovilo „Ribar 2“ nije utvrđena nesukladnost. Prema tome, troškovi z okviru 

zahtjeva za potporu koji se odnose na ulaganje u plovilo „Ribar 1“ nisu prihvatljivi, već su prihvatljivi samo 

troškovi koji se odnose na ulaganje u plovilo „Ribar 2“. 
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U slučaju kada se zahtjev za potporu odnosi na aktivnost koja se odnosi na jedno ribarsko 

plovilo, ali se ista ne provodi na samom ribarskom plovilu, za prihvatljivost te aktivnosti se 

primjenjuje rezultat (ne)prihvatljivosti utvrđen za ribarsko plovilo uz koje je ista vezana. Ako 

se zahtjev za potporu odnosi na aktivnost koja se odnosi na više ribarskih plovila, ali se ista ne 

provodi na tim ribarskim plovilima, prihvatljivost se utvrđuje razmjerno u odnosu na 

prihvatljivost ribarskih plovila. 

PRIMJER 1 

Korisnik podnosi zahtjev za potporu koji se odnosi na ulaganje u opremanje skladišnog prostora na kopnu za 

skladištenje ulova. Korisnik je vlasnik jednog ribarskog plovila („Ribar 1“) te se ulaganje u skladišni prostor 

odnosi na skladištenje ulova sa toga plovila. Prema uvjetima prihvatljivosti iz poglavlja 1., utvrđeno je da je u 

odnosu na plovilo „Ribar 1“ počinjen teški prekršaj te slijedom toga zahtjev za potporu za ulaganje u skladišni 

prostor nije prihvatljiv u cijelosti.  

 

PRIMJER 2 

Korisnik podnosi zahtjev za potporu koji se odnosi na ulaganje u opremanje skladišnog prostora na kopnu za 

skladištenje ulova. Korisnik je ovlaštenik povlastice ribarskog plovila „Ribar 1“ i ribarskog plovila „Ribar 2“ 

te se ulaganje u skladišni prostor odnosi na skladištenje ulova sa tih plovila. Prema uvjetima prihvatljivosti iz 

poglavlja 1., utvrđeno je da je u odnosu na plovilo „Ribar 1“ počinjen teški prekršaj dok za plovilo „Ribar 2“ 

nije utvrđena nesukladnost. Slijedom toga, u okviru zahtjeva za potporu su prihvatljivi troškovi ulaganja u 

skladišni prostor u odnosu na plovilo „Ribar 2“, razmjerno prema udjelu u skladišnom prostoru koji se odnosi 

na to plovilo odnosno ulov sa toga plovila.  

 

Međutim, u određenim slučajevima, kada korisnik podnese zahtjeve za više plovila i/ili je 

jednim zahtjevom obuhvaćeno više plovila, svi zahtjevi za potporu/ukupni troškovi mogu 

neprihvatljivi, neovisno što za neka pojedinačna ribarska plovila nije utvrđena 

neprihvatljivost. 

Svi zahtjevi za potporu i u cijelosti, neprihvatljivi su ako je: 

a) više od polovice pojedinačnih zahtjeva/ribarskih plovila korisnika neprihvatljivo na 

temelju odredbi iz poglavlja 1.1.1., 1.2. i/ili 1.3.  

b) prosječan broj prekršajnih bodova po ribarskom plovilu prema poglavlju 1.1.2. iznosi 

7 ili više bodova, i to u odnosu na sva plovila koja su predmet potpore, neovisno o 

tome da li im je pojedinačno dodijeljeno manje, jednako ili više od 9 bodova. 

Uz navedeno, svi su zahtjevi za potporu korisnika neprihvatljivi ako je utvrđeno da je: 

a) počinio teški prekršaj, a koji nije povezan ni s jednim ribarskim plovilom kojemu je 

korisnik vlasnik i/ili ovlaštenik povlastice 

b) za bilo koje ribarsko plovilo kojemu je korisnik vlasnik i/ili ovlaštenik povlastice  

trajno oduzeta povlastica u skladu sa člankom 129. stavkom 2. Provedbene uredbe 

(EU) br. 404/2011 ili kao posljedica sankcija za teške prekršaje koje je uvela država 

članica u skladu s člankom 45. Uredbe (EZ) br. 1005/2008. U ovom slučaju su svi 

zahtjevi za potporu korisnika neprihvatljivi od datuma oduzimanja povlastice do kraja 

razdoblja prihvatljivosti u okviru EFPR-a (do 31. prosinca 2023. godine).  

 

1.5. PRIJENOS VLASNIŠTVA 

U slučaju prodaje ili druge vrste prijenosa vlasništva ribarskog plovila, razdoblje 

neprihvatljivosti koje se odnosi na subjekt koji prenosi vlasništvo ribarskog plovila i koje je 

posljedica teških prekršaja počinjenih prije promjene vlasništva, ne prenosi se na novog 

subjekta. Neprihvatljivost zahtjeva korisnika kao novog subjekta može se uzrokovati samo 

novim teškim prekršajima koje počini korisnik kao novi subjekt.  
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Međutim, u slučaju da su u odnosu na ribarsko plovilo dodijeljeni prekršajni bodovi/počinjeni 

teški prekršaji iz poglavlja 1.1.2. prije promjene vlasništva toga plovila te korisnik kao novi 

subjekt/vlasnik počini novi teški prekršaj iz poglavlja 1.1.2., i bodovi dodijeljeni prije 

promjene vlasništva se uzimaju u obzir za potrebe izračuna razdoblja neprihvatljivosti.   
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2. AKVAKULTURA 

U skladu sa člankom 10. stavkom 1. točkom d) Uredbe (EU) br. 508/2014, nisu prihvatljivi 

zahtjevi za potporu koje je podnio korisnik ako je nadležno tijelo utvrdilo da je počinio neko 

kazneno djelo iz članaka 3. i 4. Direktive 2008/99/EZ.  U nastavku je prikaz radnji na koje se 

ove odredbe odnose: 

Sljedeće radnje predstavljaju kazneno djelo ako se počine protuzakonito i namjerno ili barem iz krajnje nepažnje: 

a) ispuštanje, emisija ili uvođenje količine tvari ili ionizirajućeg zračenja u zrak, tlo ili vodu, što uzrokuje 

ili bi moglo uzrokovati smrt ili ozbiljnu povredu osobe ili značajnu štetu za kakvoću zraka, kakvoću tla 

ili kakvoću vode, ili za životinje i biljke 

b) sakupljanje, prijevoz, oporaba ili zbrinjavanje otpada, uključujući nadzor nad takvim postupcima te 

kontrolu lokacija zbrinjavanja, i uključujući radnje koje poduzimaju posrednik ili trgovac (gospodarenje 

otpadom), koje uzrokuje ili bi moglo uzrokovati smrt ili ozbiljnu povredu osobe ili značajnu štetu za 

kakvoću zraka, kakvoću tla ili kakvoću vode, ili za životinje i biljke 

c) otpremanje otpada, ako ta aktivnost pripada u područje primjene članka 2. stavka 35. Uredbe (EZ) br. 

1013/2006 i u količini većoj od neznatne, bilo da se radi o pojedinačnoj pošiljki ili o više pošiljaka za 

koje se čini da su povezane 

d) rad postrojenja u kojem se odvija opasna djelatnost ili u kojem su pohranjene ili se koriste opasne tvari 

ili pripravci, i koji izvan postrojenja uzrokuje ili bi mogao uzrokovati smrt ili ozbiljnu povredu osobe ili 

značajnu štetu za kakvoću zraka, kakvoću tla ili kakvoću vode, ili za životinje i biljke 

e) proizvodnja, prerada, rukovanje, korištenje, držanje, skladištenje, prijevoz, uvoz, izvoz ili odlaganje 

nuklearnih materijala ili drugih opasnih radioaktivnih tvari koje uzrokuju ili bi mogle uzrokovati smrt 

ili ozbiljnu povredu osobe ili značajnu štetu za kakvoću zraka, kakvoću tla ili kakvoću vode, ili za 

životinje i biljke 

f) ubijanje, uništavanje, posjedovanje ili uzimanje jedinki zaštićenih vrsta divlje faune ili flore, osim u 

slučajevima kada se radi o neznatnim količinama takvih jedinki i radnja ima neznatni utjecaj na stanje 

očuvanja vrste 

g) trgovanje jedinkama zaštićenih vrsta divlje faune ili flore ili njihovim dijelovima ili prerađevinama, 

osim u slučajevima kada se radi o neznatnim količinama takvih jedinki i radnja ima neznatni utjecaj na 

stanje očuvanja vrste 

h) svako ponašanje koje uzrokuje značajno narušavanje staništa unutar zaštićenog područja 

i) proizvodnja, uvoz, izvoz, stavljanje na tržište ili korištenje tvari koje oštećuju ozonski sloj. 

Uz počinjenje, kao kazneno djelo je kažnjivo i poticanje, pomaganje i supočiniteljstvo prethodno navedenog 

namjernog ponašanja  

 

NAPOMENA Kazneno djelo ne utvrđuje Upravljačko tijelo na temelju ovih Pravila i uputa 

već iste isključivo utvrđuje nadležno tijelo u skladu sa posebnim propisima. 

 

U slučaju utvrđenih kaznenih djela, svi zahtjevi za potporu su neprihvatljivi i to u određenim 

vremenskim razdobljima. Datum početka razdoblja neprihvatljivosti jest datum prve službene 

odluke nadležnog tijela kojom je utvrđeno da je počinjeno jedno ili više kaznenih djela iz 

članaka 3. i 4. Direktive 2008/99/EZ
11

, a razdoblja traju kako slijedi: 

a) ako je nadležno tijelo utvrdilo da je korisnik počinio kazneno djelo protiv okoliša 

navedeno u članku 3. Direktive 2008/99/EZ, zahtjevi za potporu korisnika 

neprihvatljivi su: 

 tijekom razdoblja od 12 mjeseci ako je kazneno djelo počinjeno iz krajnje 

nepažnje ili 

 tijekom razdoblja od 24 mjeseca ako je kazneno djelo počinjeno namjerno. 

                                                 
11

 Uzimaju se u obzir samo odluke koje se odnose na kaznena djela počinjena od 1. siječnja 2013. i za koje je od 

tog datuma donesena važeća odluka nadležnog tijela 
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Ako je u odluci nadležno tijelo izričito navelo postojanje otežavajućih okolnosti ili 

utvrdilo da se kazneno djelo koje je počinio subjekt vršilo tijekom razdoblja dužeg od 

godine dana, razdoblje neprihvatljivosti traje 18 mjeseci u slučaju kaznenog djela iz 

krajnje nepažnje odnosno 30 mjeseci ako je kazneno djelo počinjeno namjerno.  

Nadalje, ako nadležno tijelo utvrdi da je korisnik tijekom prethodno utvrđenog 

razdoblja neprihvatljivosti  počinio dodatno kazneno djelo, razdoblje se produljuje za 

svako daljnje kazneno djelo za: 

 12 mjeseci ako je daljnje kazneno djelo počinjeno iz krajnje nepažnje  

 24 mjeseca ako je daljnje kazneno djelo počinjeno namjerno 

Dodatno, ako je daljnje kazneno djelo iste vrste kaznenih djela protiv okoliša kao ono 

koje je dovelo do razdoblja neprihvatljivosti ili koje je već dovelo do produljenja, 

razdoblje neprihvatljivosti povećava se za dodatnih 6 mjeseci. 

b) ako je nadležno tijelo utvrdilo da je korisnik počinio kazneno djelo protiv okoliša 

navedeno u članku 4. Direktive 2008/99/EZ, zahtjevi za potporu korisnika 

neprihvatljivi su tijekom razdoblja od 24 mjeseca.  

Ako je u odluci nadležno tijelo izričito navelo postojanje otežavajućih okolnosti ili 

utvrdilo da se kazneno djelo koje je počinio subjekt vršilo tijekom razdoblja dužeg od 

godine dana, razdoblje neprihvatljivosti traje 30 mjeseci.  

Nadalje, ako nadležno tijelo utvrdi da je korisnik tijekom prethodno utvrđenog 

razdoblja neprihvatljivosti  počinio dodatno kazneno djelo, razdoblje se produljuje za 

svako daljnje kazneno djelo za 24 mjeseca. 

Dodatno, ako je daljnje kazneno djelo iste vrste kaznenih djela protiv okoliša kao ono 

koje je dovelo do razdoblja neprihvatljivosti ili koje je već dovelo do produljenja, 

razdoblje neprihvatljivosti povećava se za dodatnih 6 mjeseci. 

Pod uvjetom da razdoblje neprihvatljivost ukupno traje najmanje 12 mjeseci, razdoblje 

neprihvatljivosti smanjuje se za 6 mjeseci ako je nadležno tijelo u svojoj odluci izričito navelo 

postojanje olakšavajućih okolnosti. 
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3. SVI KORISNICI 

Na temelju članka 10. stavka 3. Uredbe (EU) br. 508/2014, neovisno o tipu korisnika i/ili 

mjeri koja je predmet potpore, neprihvatljivi su svi zahtjevi za potporu korisnika za kojega je 

utvrđeno da je počinio prijevaru u kontekstu Europskog fonda za ribarstvo za programsko 

razdoblje 2007.-2013. (EFR) ili EFPR-a. 

U ovom slučaju, zahtjevi su neprihvatljivi od datuma prve službene odluke kojom je 

ustanovljena prijevara u kontekstu članku 1. Konvencije o zaštiti financijskih interesa do 

završetka razdoblja prihvatljivosti u okviru EFPR-a odnosno do 31. prosinca 2023. godine.  

 


